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REGULAMENTUL (CE) NR. 1557/2006 AL COMISIEI 

din 18 octombrie 2006 

de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 1952/2005 al Consiliului în ceea ce privește înregistrarea 

contractelor și comunicarea datelor în sectorul hameiului 

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE, 

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1952/2005 al Consiliului din 
23 noiembrie 2005 privind organizarea comună a pieței în sectorul 
hameiului și de abrogare a regulamentelor (CEE) nr. 1696/71, (CEE) 
nr. 1037/72, (CEE) nr. 879/73 și (CEE) nr. 1981/82 ( 1 ), în special 
articolul 17 liniuțele 4 și 5, 

întrucât: 

(1) În urma adoptării Regulamentului (CE) nr. 1952/2005, este 
oportun, din motive de claritate și de raționalizare, să se abroge 
Regulamentul (CEE) nr. 776/73 al Comisiei din 20 martie 1973 
privind înregistrarea contractelor și transmiterea datelor în 
sectorul hameiului ( 2 ) și să fie înlocuit cu un text nou. 

(2) Articolul 14 din Regulamentul (CE) nr. 1952/2005 prevede că se 
înregistrează orice contract pentru livrarea hameiului produs în 
Comunitatea Europeană, încheiat între, pe de o parte, un 
producător sau niște producători asociați și, pe de altă parte, un 
cumpărător. Prin urmare, este necesar să se stabilească normele 
pentru această înregistrare. 

(3) Livrările efectuate în temeiul contractelor încheiate în avans, 
prevăzute la articolul 14 alineatul (2) din Regulamentul (CE) 
nr. 1952/2005, pot, în special în ceea ce privește cantitatea, să 
nu corespundă dispozițiilor convenite. Prin urmare, este necesar 
să se înregistreze și aceste livrări pentru obținerea unor informații 
exacte despre comercializarea hameiului. 

(4) Pentru a facilita înregistrarea contractelor încheiate în avans, ar 
trebui să se prevadă ca acestea să fie încheiate în scris și comu
nicate organismului desemnat de fiecare stat membru. 

(5) Pentru alte contracte decât cele încheiate în avans, este indicat, în 
lipsa altor documente justificative, ca înregistrarea să se efectueze 
pe baza copiilor facturilor achitate pentru livrările efectuate. 

(6) Articolul 15 din Regulamentul (CE) nr. 1952/2005 prevede că 
datele necesare aplicării respectivului regulament se comunică 
reciproc între statele membre și Comisie. Este oportun să se 
prevadă normele referitoare la aceste comunicări. 

(7) Întrucât nu mai există producție de hamei în Irlanda, este necesar, 
din motive de claritate și de raționalitate, să se abroge Regula
mentul (CEE) nr. 1375/75 al Comisiei din 29 mai 1975 privind 
condițiile de recunoaștere a grupărilor de producători de hamei 
din Irlanda ( 3 ). 

▼B 
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(8) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt conforme cu 
avizul Comitetului de gestionare a hameiului, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Numai contractele referitoare la hameiul recoltat pe teritoriul statului 
membru în cauză fac obiectul înregistrării prevăzute la articolul 14 
alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1952/2005. 

Articolul 2 

Organismul desemnat de către statul membru în conformitate cu 
articolul 14 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1952/2005 
procedează la înregistrarea tuturor livrărilor efectuate, făcând distincție 
între contractele încheiate în avans, menționate la articolul 14 alineatul 
(2) din regulamentul respectiv, și celelalte ccontracte. 

Articolul 3 

Contractele încheiate în avans se fac în scris. Producătorul sau gruparea 
recunoscută de producători transmite un exemplar din fiecare contract 
încheiat în avans organismului menționat la articolul 2, în termen de o 
lună de la data încheierii contractului. 

Articolul 4 

Înregistrarea contractelor, altele decât cele încheiate în avans, se face pe 
baza unei copii a facturii achitate care urmează să fie transmisă de către 
vânzător organismului menționat la articolul 2. 

Vânzătorul poate comunica aceste copii pe măsură ce efectuează 
livrările sau pe toate odată, dar, în orice caz, înainte de 15 martie. 

▼M1 

Articolul 5 

(1) Pentru fiecare recoltă, statele membre producătoare notifică 
Comisiei, până la data de 15 aprilie din anul următor recoltei de 
hamei în cauză, următoarele informații furnizate ca total și, cu 
excepția literelor (a) și (g), defalcate în funcție două grupe de 
varietăți de hamei (amar și aromatic): 

(a) numărul de fermieri care cultivă hamei; 

(b) suprafețele pe care s-a efectuat recolta și noile suprafețele pe care s- 
au efectuat însămânțări în anul de recoltă (în hectare); 

(c) cantitatea (în tone) și prețul mediu, la producător, al hameiului 
vândut în cadrul unor contracte încheiate în avans; 

(d) cantitatea (în tone) și prețul mediu, la producător, al hameiului 
vândut în cadrul altor contracte sau fără contract; 

(e) cantitatea (în tone) de hamei rămas nevândut; 

(f) producția (în tone) de acid alfa și conținutul mediu (în procente) de 
acid alfa; 

▼B 
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(g) cantitatea (în tone) de hamei care a făcut obiectul unor contracte 
încheiate în avans pentru recolta următoare. 

Prețurile menționate la literele (c) și (d) trebuie exprimate în EUR/kg, 
utilizându-se, dacă este necesar, cel mai recent curs de schimb valutar 
stabilit de Banca Centrală Europeană înainte de data de 1 ianuarie din 
anul următor anului de recoltă. 

(2) Notificările menționate la alineatul (1) se efectuează în confor
mitate cu Regulamentul (CE) nr. 792/2009 al Comisiei ( 1 ). 

(3) Statele membre adoptă măsurile necesare pentru a se asigura că 
operatorii economici în cauză, inclusiv organizațiile de producători, le 
furnizează informațiile necesare în termenele stabilite. 

▼B 

Articolul 6 

Regulamentele (CEE) nr. 776/73 și (CEE) nr. 1375/75 se abrogă. 

Articolul 7 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼M1 __________ 

▼M1 
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